
K R O N I E K

HART IN BALLINGSCHAP 1)

De oorlogs- en verzetslitteratuur in Nederland vertoont
twee opvallende verschijnselen.

Allereerst het verheugende felt dat de nieuwe litteratuur
werd geinspireerd op het yolk en het leven, zooals groote groe-
pen dat ervoeren en ondergingen. De droomers en zangers
keerden terug naar de werkelijkheid, verkozen deel to hebben
aan het lijden en namen in het groote geheel hun eigen
taak op.

Maar daartegenover staat dat de litteraire waarde, het
artistiek gehalte over het algemeen zwakker en geringer werd.
Er is weinig groote poézie geschreven en weinig proza al
evenzeer. Maar elke criticus zal moeten bedenken, dat er tij-
den zijn, waarin het niet om litteratuur gaat maar om leven
en dat dientengevolge het „document humain" niet gewaar-
deerd moet worden volgens de normen eener verfijnde esthe-
tica, maar naar de functie die het woord clAar en toen vervul-
de. Er kan op een gegeven moment meer behoefte bestaan
aan een monosyllabisch „Brand" of „Hulp" dan aan een
volmaakte alexandrijn, waarin de God van het vuur gevloekt
wordt.

Zoo beschouw ik ook het nieuwe bundeltje van Naninck :
als noodkreet, zij het dan als een bezonnen noodkreet.

Deze bundel „Hart in Ballingschap" die de verzets- en
oorlogspoezie van Van Duinkerken, Hellinga, Van Wagenin-
gen, Geyl en Brandsma kwam vervolledigen, is een merk-
waardige antithese van Anthonie Donker's „Tralievenster"2).

Het eerste werd geschreven , in het gijzelaarskamp van

1) n.a.v. Joep Naninck „Hart in Ballingschap" verzen uit het gijzelaars-
kamp. Ultigave: Drukkerij Henri Bergmans N.V., Tilburg. Bandoritwerp Kees
Mandos.

2) Anthonie Donker„Tralievenster”. Van Lo hem Slaterus' Uitgevers-
maatschappij N.V., Arnhem. In 't jaar 1945.
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Sint Michielsgestel, waar de dichter van Juni 1942 tot April
1943 verbleef, terwijl „Tralievenster" geschreven werd tus-
schen Maart en Juni 1942 in de Duitsche gevangenis te
Scheveningen.

Hier, in deze twee bundels staan twee dichterlijke houdin-
gen tegenover elkaar.

Anthonie Donker gordt zich aan met de sterkte van den
droom en kan zeggen:

„Ik vind ook uit dit duister huffs
de uitvalspoort ten hemel".

of
„Gij denkt wel dat gij mij de wet voorschrijft,
maar gij beseft niet dat er een besluit
is dat mij steeds tot vrijgeleide blijft
als ik mijn dwarsche melodieen fluit".

Tegenover deze weerbarstige mannentaal klinken de ver-
zen van Naninck. Zij zijn de klachten over een mannelijk
verdriet, bijna vrouwelijk geuit.

„Waarom mijn God, hebt Gij gescheiden
wat nimmer scheiden mocht?
Gij hebt ons al te zwaar bezocht
en doet ons bitter lijden".

of elders :
„0 ging de duist're lucht eens breken
en scheen de zon weer in den dag!
Mijn lief, geen woord, geen mens'lijk teken
dat mijn verdriet beschrijven mag".

Een ander groot verschil is, dat Anthonie Donker zich op-
genomen voelt, juist als dichter, in het groote verband en dat
hij voor zijn yolk en tot zijn yolk spreekt :

,,• • • • ik moet voor mijn land
de lotgevallen van ons alien zingen
en met de wichelroede in de hand
naar de verborgen waterbronnen dingen,
daarmede staan mijn teekens in verband".
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Joep Naninck spreekt, minder als dichter dan als minnaar,
over en tot zijn vrouw, aan wie hij deze bundel wijdt met de
schoone opdracht :

„Mijn vrouw, omdat mijn hart uw hart beviel,
heb ik mijn Leven richtig kunnen mennen,
want gij werdt tot den spiegel van mijn ziel,
waarin 'k mijn eigen beeld heb leren kennen
ik vond mezelf, Gods beeld, in uwe teer
op God en mij gerichte ogen weer".

In deze vergelijking ligt de betrekkelijke waarde van beide
bundels.

„Tralievenster" is grooter van allure, is poetisch ook veel
sterker.

„Hart in tallingschap", dat ondanks het uitgesproken ver-
driet, een religieuze berusting en sours sterkte weet to vin-
den is als menschelijk document ook voor ons van belang,
omdat geschiedenis immer is zielsgeschiedenis. Het is geen
verzets- noch oorlogslitteratuur in de strikte beteekenis, die
wij aan dit woord hechten maar het geeft de reactie van het
menschelijk hart en de menschelijke ziel op het groote ge-
beuren, dat over ons heenging.

HARRIS KAPTEIJNS

254


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Page 20
	Page 21
	Page 22
	Page 23
	Page 24
	Page 25
	Page 26
	Page 27
	Page 28
	Page 29
	Page 30
	Page 31
	Page 32
	Page 33
	Page 34
	Page 35
	Page 36
	Page 37
	Page 38
	Page 39
	Page 40
	Page 41
	Page 42
	Page 43
	Page 44
	Page 45
	Page 46
	Page 47
	Page 48
	Page 49
	Page 50
	Page 51
	Page 52
	Page 53
	Page 54
	Page 55
	Page 56
	Page 57
	Page 58
	Page 59
	Page 60
	Page 61
	Page 62
	Page 63
	Page 64
	Page 65
	Page 66
	Page 67
	Page 68
	Page 69
	Page 70
	Page 71
	Page 72
	Page 73
	Page 74
	Page 75
	Page 76
	Page 77
	Page 78
	Page 79
	Page 80
	Page 81
	Page 82
	Page 83
	Page 84
	Page 85
	Page 86
	Page 87
	Page 88
	Page 89
	Page 90
	Page 91
	Page 92
	Page 93
	Page 94
	Page 95
	Page 96
	Page 97
	Page 98
	Page 99
	Page 100
	Page 101
	Page 102
	Page 103
	Page 104
	Page 105
	Page 106
	Page 107
	Page 108
	Page 109
	Page 110
	Page 111
	Page 112
	Page 113
	Page 114
	Page 115
	Page 116
	Page 117
	Page 118
	Page 119
	Page 120
	Page 121
	Page 122
	Page 123
	Page 124
	Page 125
	Page 126
	Page 127
	Page 128
	Page 129
	Page 130
	Page 131
	Page 132
	Page 133
	Page 134
	Page 135
	Page 136
	Page 137
	Page 138
	Page 139
	Page 140
	Page 141
	Page 142
	Page 143
	Page 144
	Page 145
	Page 146
	Page 147
	Page 148
	Page 149
	Page 150
	Page 151
	Page 152
	Page 153
	Page 154
	Page 155
	Page 156
	Page 157
	Page 158
	Page 159
	Page 160
	Page 161
	Page 162
	Page 163
	Page 164
	Page 165
	Page 166
	Page 167
	Page 168
	Page 169
	Page 170
	Page 171
	Page 172
	Page 173
	Page 174
	Page 175
	Page 176
	Page 177
	Page 178
	Page 179
	Page 180
	Page 181
	Page 182
	Page 183
	Page 184
	Page 185
	Page 186
	Page 187
	Page 188
	Page 189
	Page 190
	Page 191
	Page 192
	Page 193
	Page 194
	Page 195
	Page 196
	Page 197
	Page 198
	Page 199
	Page 200
	Page 201
	Page 202
	Page 203
	Page 204
	Page 205
	Page 206
	Page 207
	Page 208
	Page 209
	Page 210
	Page 211
	Page 212
	Page 213
	Page 214
	Page 215
	Page 216
	Page 217
	Page 218
	Page 219
	Page 220
	Page 221
	Page 222
	Page 223
	Page 224
	Page 225
	Page 226
	Page 227
	Page 228
	Page 229
	Page 230
	Page 231
	Page 232
	Page 233
	Page 234
	Page 235
	Page 236
	Page 237
	Page 238
	Page 239
	Page 240
	Page 241
	Page 242
	Page 243
	Page 244
	Page 245
	Page 246
	Page 247
	Page 248
	Page 249
	Page 250
	Page 251
	Page 252
	Page 253
	Page 254
	Page 255
	Page 256
	Page 257
	Page 258
	Page 259
	Page 260
	Page 261
	Page 262
	Page 263
	Page 264
	Page 265
	Page 266
	Page 267
	Page 268
	Page 269
	Page 270
	Page 271
	Page 272
	Page 273
	Page 274
	Page 275
	Page 276
	Page 277
	Page 278
	Page 279
	Page 280
	Page 281
	Page 282
	Page 283
	Page 284
	Page 285
	Page 286
	Page 287
	Page 288
	Page 289
	Page 290
	Page 291
	Page 292
	Page 293
	Page 294
	Page 295
	Page 296
	Page 297
	Page 298
	Page 299
	Page 300
	Page 301
	Page 302
	Page 303
	Page 304
	Page 305
	Page 306
	Page 307
	Page 308
	Page 309
	Page 310
	Page 311
	Page 312
	Page 313
	Page 314
	Page 315
	Page 316
	Page 317
	Page 318
	Page 319
	Page 320
	Page 321
	Page 322
	Page 323
	Page 324
	Page 325
	Page 326
	Page 327
	Page 328
	Page 329
	Page 330
	Page 331
	Page 332
	Page 333
	Page 334
	Page 335
	Page 336
	Page 337
	Page 338
	Page 339
	Page 340
	Page 341
	Page 342
	Page 343
	Page 344
	Page 345
	Page 346
	Page 347
	Page 348
	Page 349
	Page 350
	Page 351
	Page 352
	Page 353
	Page 354
	Page 355
	Page 356
	Page 357
	Page 358
	Page 359
	Page 360
	Page 361
	Page 362
	Page 363
	Page 364
	Page 365
	Page 366
	Page 367
	Page 368
	Page 369
	Page 370
	Page 371
	Page 372
	Page 373
	Page 374
	Page 375
	Page 376
	Page 377
	Page 378
	Page 379
	Page 380
	Page 381
	Page 382
	Page 383
	Page 384
	Page 385
	Page 386
	Page 387
	Page 388
	Page 389
	Page 390
	Page 391
	Page 392
	Page 393
	Page 394
	Page 395
	Page 396
	Page 397
	Page 398
	Page 399
	Page 400
	Page 401
	Page 402
	Page 403
	Page 404
	Page 405
	Page 406
	Page 407
	Page 408
	Page 409
	Page 410
	Page 411
	Page 412
	Page 413
	Page 414
	Page 415
	Page 416
	Page 417
	Page 418
	Page 419
	Page 420
	Page 421
	Page 422
	Page 423
	Page 424
	Page 425
	Page 426
	Page 427
	Page 428
	Page 429
	Page 430
	Page 431
	Page 432
	Page 433
	Page 434
	Page 435
	Page 436
	Page 437
	Page 438
	Page 439
	Page 440
	Page 441
	Page 442
	Page 443
	Page 444
	Page 445
	Page 446
	Page 447
	Page 448
	Page 449
	Page 450
	Page 451
	Page 452
	Page 453
	Page 454
	Page 455
	Page 456
	Page 457
	Page 458
	Page 459
	Page 460
	Page 461
	Page 462
	Page 463
	Page 464
	Page 465
	Page 466
	Page 467
	Page 468
	Page 469
	Page 470
	Page 471
	Page 472
	Page 473
	Page 474
	Page 475
	Page 476
	Page 477
	Page 478
	Page 479
	Page 480
	Page 481
	Page 482
	Page 483
	Page 484
	Page 485
	Page 486
	Page 487
	Page 488
	Page 489
	Page 490
	Page 491
	Page 492
	Page 493
	Page 494
	Page 495
	Page 496
	Page 497
	Page 498
	Page 499
	Page 500
	Page 501
	Page 502
	Page 503
	Page 504
	Page 505
	Page 506
	Page 507
	Page 508
	Page 509
	Page 510
	Page 511
	Page 512
	Page 513
	Page 514
	Page 515
	Page 516
	Page 517
	Page 518
	Page 519
	Page 520
	Page 521
	Page 522
	Page 523
	Page 524
	Page 525
	Page 526
	Page 527
	Page 528
	Page 529
	Page 530
	Page 531
	Page 532
	Page 533
	Page 534
	Page 535
	Page 536
	Page 537
	Page 538
	Page 539
	Page 540
	Page 541
	Page 542
	Page 543
	Page 544
	Page 545
	Page 546
	Page 547
	Page 548
	Page 549
	Page 550
	Page 551
	Page 552
	Page 553
	Page 554
	Page 555
	Page 556
	Page 557
	Page 558
	Page 559
	Page 560
	Page 561
	Page 562
	Page 563
	Page 564
	Page 565
	Page 566
	Page 567
	Page 568
	Page 569
	Page 570
	Page 571
	Page 572
	Page 573
	Page 574
	Page 575
	Page 576
	Page 577
	Page 578
	Page 579
	Page 580
	Page 581
	Page 582
	Page 583
	Page 584
	Page 585
	Page 586
	Page 587
	Page 588
	Page 589
	Page 590
	Page 591
	Page 592
	Page 593
	Page 594
	Page 595
	Page 596
	Page 597
	Page 598
	Page 599
	Page 600
	Page 601
	Page 602
	Page 603
	Page 604
	Page 605
	Page 606
	Page 607
	Page 608
	Page 609
	Page 610
	Page 611
	Page 612
	Page 613
	Page 614
	Page 615
	Page 616
	Page 617
	Page 618
	Page 619
	Page 620
	Page 621
	Page 622
	Page 623
	Page 624
	Page 625
	Page 626
	Page 627
	Page 628
	Page 629
	Page 630
	Page 631
	Page 632
	Page 633
	Page 634
	Page 635
	Page 636
	Page 637
	Page 638
	Page 639
	Page 640
	Page 641
	Page 642
	Page 643
	Page 644
	Page 645
	Page 646
	Page 647
	Page 648
	Page 649
	Page 650
	Page 651
	Page 652
	Page 653
	Page 654
	Page 655
	Page 656
	Page 657
	Page 658
	Page 659
	Page 660
	Page 661
	Page 662
	Page 663
	Page 664
	Page 665
	Page 666
	Page 667
	Page 668
	Page 669
	Page 670
	Page 671
	Page 672
	Page 673
	Page 674
	Page 675
	Page 676
	Page 677
	Page 678
	Page 679
	Page 680
	Page 681
	Page 682
	Page 683
	Page 684
	Page 685
	Page 686
	Page 687
	Page 688
	Page 689
	Page 690
	Page 691
	Page 692
	Page 693
	Page 694
	Page 695
	Page 696
	Page 697
	Page 698
	Page 699
	Page 700



